
Song 58. >R$ 1J2?->R$   COME, O CHRIST!

>R$  1J2?->R$ ;J->-3->A-!-1J2?->R$ ,,
Sho, peb sho! Yeshu Mashika peb sho (x2)
Come, O Come, Jesus Messiah, Please come!

*A-3-><-2-:S,  #R%-1J2?-;R%-,  ,R$-o2-0-:S, #R%-1J2?-;R%-,
$9A-2eA.-(J/-0R:C-?J%-$J #R%-1J2?-;R%-,
Nyima sharwa dra, Kong peb yong
To gyâb-ba dra, Kong peb yong
Siji chembö seng-gi, Kong peb yong



Song 58 (cont)

#R%-1J2?-;R%-.?-?-:$=-o2, #R%-1J2?-;R%-.?-$%?-<.-o2,
;J->-(R?-=$?-0-5%-3?-8-/?,
Kong peb yong dü, Sagü gyâb
Kong peb yong dü, Kangrü gyâb
Yeshu chöluba tsangmä shu nä

>R$ 1J2?->R$  ;J->-3->A-!-1J2?->R$ ,,
Sho, peb sho, Yeshu Mashika peb sho (x2)



Come, O Come, Jesus Messiah,
Please come!

Like the morning dawns, He will come
Like lightning strikes, He will come
Great and glorious Lion, He will come
When Jesus comes, earth will quake.
When Jesus comes,
Mountains will shake.
All you people of Jesus, cry out …..

Come, O Come, Jesus Messiah,
Please come!


